
Энди, в свою очередь, бесстрастно сидел на диване и разглядывал окрестности.

Дом был практически лишен ценных вещей.

Один из углов обеденного стола был треснут.

Диван, на котором он сидел, в оригинальном коричневом пальто, тоже был изношен, сломан и
смят.

Видно было, что финансовое положение этой семьи не очень хорошее.

Неудивительно, что Мэй работала на двух работах.

"Тетушка Мэй, наконец-то вы вернулись, я так волновался". Раздался четкий голос сверху.

За ним сразу же последовал юноша, сбежавший вниз.

Его лицо было наполнено беспокойством и тревогой.

"Привет, Питер Паркер". Энди поприветствовал подростка и оглядел его с ног до головы.

На нем были толстые очки в черной оправе.

От одного взгляда на него повеяло ботаническим настроением.

Взгляд смотрящего на него человека также постоянно уклонялся.

Такие люди в школе обычно становятся объектом издевательств.

Глаза Энди сузились.

По внешнему виду он напоминал Человека-паука третьего поколения.

Но, судя по внешнему виду, он еще не превратился в Человека-паука.

"Кто ты?" с некоторым удивлением спросил Питер Паркер.

Он чувствовал, что стоящий перед ним подросток излучает солнечный свет и уверенность,
которых у него не было.

"Энди". Энди слегка улыбнулся.

"Питер. Меня сегодня ограбили, но мистер Энди спас меня, он очень хороший полицейский!"
Мэй вышла из кухни с чашкой горячего молока.

Ее рот был полон слов.

"Ты знаешь, каким красавцем был мистер Энди? Ему хватило одного удара".

"Эта сцена была действительно шокирующей".

"Мистер Энди, ваше молоко".

Энди взял молоко.



Теперь он понимал, откуда взялась такая разговорчивость Питера.

"Ты в порядке?" Питер потянул Мэй за руку и обеспокоенно спросил.

"Небольшая неприятность". Мэй не сказала правду, она не хотела волновать ребенка, который
должен был быть в школе.

"Хорошо, что все в порядке". Питер кивнул: подобные кражи были очень распространены в
Квинсе.

После минутного колебания он произнес.

"Кстати, тетя Мэй, завтра наша школа организует визит к Норману Осборну, и я хотел бы
купить новый костюм".

Рука Мэй, убирающая со стола, на мгновение замерла.

На ее лице отразилось некоторое затруднение.

"Тетя Мэй, я понимаю, вообще-то мою одежду еще можно носить..." поспешно сказал Питер
Паркер.

"Знаешь, мне очень нравится этот пиджак, он очень красивый, правда?"

"Простите... Тетя Мэй..." извинился Питер.

Он знал, что Мэй приложила немало усилий, чтобы вырастить его.

"Питер, мне очень жаль..." Мэй тоже сожалела.

С тех пор как умер ее муж.

Ей, домохозяйке, было слишком тяжело обеспечивать ребенка.

Как говорится, полувзрослый ребенок съедает своего старика до смерти.

Еда, одежда и кров, даже если она работала на двух работах.

Содержать семью было непросто.

Глядя на грустную парочку, Энди поднял молоко, скрывая волнение в глазах.

Он думал о том, как получить баллы от системы.

Если бы не было несчастного случая, если бы Питер Паркер завтра отправился к Норману
Осборну, его бы укусил паук-мутант и он превратился бы в Человека-паука.

А что, если его не пропустить туда завтра?

Разве это не изменит сюжет?

"Могу я сказать одну вещь?" Энди прочистил горло.

Мэй торопливо заговорила: "Мистер Энди, пожалуйста".



"Во-первых, спасибо за горячее молоко". Энди вежливо ответил.

Затем он перевел взгляд на Питера Паркера.

Глубокий взгляд был подобен острому мечу, а его голос стал необычайно низким.

"Питер, Мэй сегодня работала сверхурочно, и ее чуть не затащили в переулок двое черных
мужчин".

Услышав это лицо Питера Паркера изменилось.

Он очень хорошо знал.

Когда леди посреди ночи затаскивают в переулок черные, что может случиться.

"Мистер Энди, спасибо..."

"У меня нет семьи... Знаете, тетя Мэй очень много для меня значит. Спасибо, что спасли ее".

Питер Паркер продолжал жестикулировать руками.

Чем больше он нервничал, тем больше запутывался.

На мгновение.

Он почти трещал, как налитая фасоль.

Было видно, что он действительно заботится о тете Мэй.

"Тетя Мэй, пообещай мне, что ты не будешь так работать".

"Пожалуйста, я не могу допустить, чтобы тебе угрожала хоть малейшая опасность".

Тетя Мэй была в затруднительном положении.

Если бы она не работала на двух работах, жизнь стала бы проблематичной.

Энди слегка рассмеялся.

Разговор дошел до этого момента, и он почти полностью совпадал с тем, что было у него в
голове.

Далее настала его очередь вмешаться.

"Думаю, я могу предложить Мэй работу".

Слова вырвались наружу.

Оба мужчины переглянулись.

"Помогать мне убираться в комнате и готовить, ты сможешь приходить после основной
работы". Энди улыбнулся.

"Не знаю, согласна ли ты на это".



"Зарплата будет соответствовать рыночной, если ты будешь хорошо готовить, я могу добавить
еще".

Глаза Мэй загорелись, ведь таким образом она сможет видеть Энди каждый день.

В этот момент она заговорила: "Конечно, мне совсем не нужны деньги".

Энди слегка рассмеялся: "Так не пойдет".

Питер Паркер поспешно спросил: "А не будет поздно?".

Его беспокоило только одно.

Его беспокоило то, что Мэй посреди ночи столкнется с чем-то вроде сегодняшнего ограбления.

"Должно быть поздно". Энди слегка рассмеялся.

"Но я живу неподалеку, а для поездки - в трехстах метрах к востоку".

Услышав это, сердце Питера Паркера расслабилось.

С благодарностью он произнес.

"Спасибо, мистер Энди".

[Завоевал лояльность Питера Паркера, очки: 10]

Очень низкая лояльность, пока что, в общем-то, не очень полезная.

"О, не радуйся раньше времени, Мэй завтра должна пойти со мной в полицейский участок,
чтобы дать показания".

"Ты должен купить для нее еду на завтра".

"Ты не пойдешь на это мероприятие Нормана Осборна".

Энди достал ключ и бросил его на стол.

Вытащил еще пять долларов номиналом 100.

"Не волнуйтесь, мистер Энди, все будет успешно завершено", - торжественно кивнул Паркер.

Как будто он был рыцарем, получающим приказ от короля.

Подобные школьные мероприятия не были обязательными.

Можно было и не ходить.

Энди удовлетворенно кивнул.

В душе он тоже был очень счастлив.

Сколько очков лояльности будет получено завтра?

Это было действительно очень долгожданно.
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